
 

MONTAGEHANDLEIDING

 

REQ71B7V3B
REQ100B7V3B

REQ71B7W1B
REQ100B7W1B
REQ125B7W1B

 

Split-systeem airconditioners



1

2

5

7 98

6

43

1~50 Hz
230 V

1
2

3

3 N~50 Hz
400 V

L1 L3L2

L1 L3L2

R-410A

1

2 4 5

66

3

1 2 3 4 5

A B
A

E B

C

D

H

H
1

L1

AA

B2B2B2

CC

D1D1D1

D2D2D2D2D2

EE

HH

L1L1L1

L2L2L2

AA

B1B1B1

B1B1B1

B2B2B2

CC

D1D1D1

D2D2D2D2D2

EE

HH

L1L1L1

L2L2L2 1

1

2

(1000)

(1500)

(1500)

1

5
4

6

2

32

1

3

5

5

A

4

4

6

1 2 3 4 5

66

A B

 

2

1

3

5

4

6

7 8

9



 

Z
an

dv
oo

rd
es

tr
aa

t 3
00

, B
-8

40
0 

O
os

te
nd

e,
 B

el
gi

um

 

D
ai

ki
n

 E
u

ro
p

e 
N

.V
.

 

E
N

60
33

5-
2-

40
,

 

Lo
w

 V
ol

ta
ge

 7
3/

23
/E

E
C

M
ac

hi
ne

ry
 S

af
et

y 
98

/3
7/

E
E

C
E

le
ct

ro
m

ag
ne

tic
 C

om
pa

tib
ili

ty
 8

9/
33

6/
E

E
C

*

 

3PW14488-6E

 

Ji
ro

 T
om

ita
D

ire
ct

or
 Q

ua
lit

y 
A

ss
ur

an
ce

O
st

en
d,

 2
2n

d 
of

 N
ov

em
be

r 
20

04

 

CE
 - 

DE
CL

AR
AT

IO
N-

OF
-C

ON
FO

RM
IT

Y
CE

 - 
KO

NF
OR

M
IT

ÄT
SE

RK
LÄ

RU
NG

CE
 - 

DE
CL

AR
AT

IO
N-

DE
-C

ON
FO

RM
IT

E
CE

 - 
CO

NF
OR

M
IT

EI
TS

VE
RK

LA
RI

NG

CE
 - 

DE
CL

AR
AC

IO
N-

DE
-C

ON
FO

RM
ID

AD
CE

 - 
DI

CH
IA

RA
ZI

ON
E-

DI
-C

ON
FO

RM
IT

A

 

CE
 - 

¢H
§ø

™H
 ™

YM
M

OP
ºø

™H
™

 

CE
 - 

DE
CL

AR
AÇ

ÃO
-D

E-
CO

NF
OR

M
ID

AD
E

 

СЕ
 - 

ЗА
ЯВ

ЛЕ
НИ

Е-
О

-С
О

О
ТВ

ЕТ
СТ

ВИ
И

 

CE
 - 

OP
FY

LD
EL

SE
SE

RK
LÆ

RI
NG

CE
 - 

FÖ
RS

ÄK
RA

N-
OM

-Ö
VE

RE
NS

TÄ
MM

EL
SE

CE
 - 

ER
KL

Æ
RI

NG
 O

M
-S

AM
SV

AR
CE

 - 
IL

M
OI

TU
S-

YH
DE

NM
UK

AI
SU

UD
ES

TA
CE

 - 

 

PR
O

HL
ÁŠ

EN
Í-O

-S
HO

DĚ

 

CE
 - 

 

IZ
JA

VA
-O

-U
SK

LA
ĐE

NO
ST

I
CE

 - 
M

EG
FE

LE
LŐ

SÉ
G

I-N
YI

LA
TK

O
ZA

T

 

CE
 - 

 

DE
KL

AR
AC

JA
-Z

G
O

DN
O

ŚC
I

 

CE
 - 

 

DE
CL

AR
AŢ

IE
-D

E-
CO

NF
O

RM
IT

AT
E

 

CE
 - 

I

 

ZJ
AV

A 
O

 S
KL

AD
NO

ST
I

 

CE
 - 

 

VA
ST

AV
US

DE
KL

AR
AT

SI
O

O
N

 

CE
 - 

 

ДЕ
КЛ

АР
АЦ

ИЯ
-З

А-
СЪ

ОТ
ВЕ

ТС
ТВ

ИЕ

 

CE
 - 

 

AT
IT

IK
TI

ES
-D

EK
LA

RA
CI

JA

 

CE
 - 

 

AT
BI

LS
TĪ

BA
S-

DE
KL

AR
ĀC

IJ
A

 

CE
 - 

 

VY
HL

ÁS
EN

IE
-Z

HO
DY

 

CE
 - 

UY
UM

LU
LU

K-
Bİ

LD
İR

İS
İ

 

01

 

 
 d

ec
lar

es
 u

nd
er

 its
 so

le 
re

sp
on

sib
ilit

y t
ha

t t
he

 a
ir 

co
nd

itio
nin

g 
m

od
els

 to
 w

hic
h 

th
is 

de
cla

ra
tio

n 
re

lat
es

:

 

02

 

 
 e

rk
lär

t a
uf

 se
ine

 a
lle

ini
ge

 V
er

an
tw

or
tu

ng
 d

aß
 d

ie 
M

od
ell

e 
de

r K
lim

ag
er

ät
e 

fü
r d

ie 
die

se
 E

rk
lär

un
g 

be
sti

m
m

t is
t:

 

03

 

 
 d

éc
lar

e 
so

us
 sa

 se
ule

 re
sp

on
sa

bil
ité

 q
ue

 le
s a

pp
ar

eil
s d

'ai
r c

on
dit

ion
né

 vi
sé

s p
ar

 la
 p

ré
se

nt
e 

dé
cla

ra
tio

n:

 

04

 

 
 ve

rk
laa

rt 
hie

rb
ij o

p 
eig

en
 e

xc
lus

iev
e 

ve
ra

nt
wo

or
de

lijk
he

id 
da

t d
e 

air
co

nd
itio

nin
g 

un
its

 w
aa

ro
p 

de
ze

 ve
rk

lar
ing

 b
et

re
kk

ing
 h

ee
ft:

 

05

 

 
 d

ec
lar

a 
ba

ja 
su

 ú
nic

a 
re

sp
on

sa
bil

ida
d 

qu
e 

los
 m

od
elo

s d
e 

air
e 

ac
on

dic
ion

ad
o 

a 
los

 cu
ale

s h
ac

e 
re

fe
re

nc
ia 

la 
de

cla
ra

ció
n:

 

06

 

 
 d

ich
iar

a 
so

tto
 su

a 
re

sp
on

sa
bil

ità
 ch

e 
i c

on
diz

ion
at

or
i m

od
ell

o 
a 

cu
i è

 ri
fer

ita
 q

ue
sta

 d
ich

iar
az

ion
e:

 

07

 

 
 

 

‰Ë
ÏÒ

ÓÂ
È Ì

Â 
·

ÔÎ
ÏÂ

ÈÛ
ÙÈ
Î‹

 Ù
Ë˜

 Â
˘ı

‡Ó
Ë 

fiÙ
È Ù

· 
ÌÔ

ÓÙ
¤Ï

· 
Ùˆ

Ó 
ÎÏ

ÈÌ
·Ù

ÈÛ
ÙÈ
ÎÒ

Ó 
Û˘

ÛÎ
Â˘

Ò
Ó 

ÛÙ
· 

Ô
Ô›
· 

·Ó
·Ê

¤Ú
ÂÙ

·È
 Ë

 
·Ú

Ô‡
Û·

 ‰
‹Ï

ˆ
ÛË

:

 

08

 

 
 d

ec
lar

a 
so

b 
su

a 
ex

clu
siv

a 
re

sp
on

sa
bil

ida
de

 q
ue

 o
s m

od
elo

s d
e 

ar
 co

nd
ici

on
ad

o 
a 

qu
e 

es
ta

 d
ec

lar
aç

ão
 se

 re
fer

e:

 

09

 

 
 

 

за
яв

ля
ет

, и
ск

лю
чи

те
ль

но
 по

д с
во

ю 
от

ве
тс

тв
ен

но
ст

ь, 
чт

о м
од

ел
и к

он
ди

ци
он

ер
ов

 во
зд

ух
а, 

к к
от

ор
ым

 от
но

си
тс

я н
ас

то
ящ

ее
 за

яв
ле

ни
е:

 

10

 

 
 e

rk
læ

re
r u

nd
er

 e
ne

an
sv

ar
, a

t k
lim

aa
nlæ

gm
od

ell
er

ne
, s

om
 d

en
ne

 d
ek

lar
at

ion
 ve

dr
ør

er
:

 

11

 

 
 d

ek
lar

er
ar

 i e
ge

ns
ka

p 
av

 h
uv

ud
an

sv
ar

ig,
 a

tt 
luf

tko
nd

itio
ne

rin
gs

m
od

ell
er

na
 so

m
 b

er
ör

s a
v d

en
na

 d
ek

lar
at

ion
 in

ne
bä

r a
tt:

 

12

 

 
 e

rk
læ

re
r e

t f
ull

ste
nd

ig 
an

sv
ar

 fo
r a

t d
e 

luf
tko

nd
isj

on
er

ing
sm

od
ell

er
 so

m
 b

er
ør

es
 av

 d
en

ne
 d

ek
lar

as
jon

 in
ne

bæ
re

r a
t:

 

13

 

 
 ilm

oit
ta

a 
yk

sin
om

aa
n 

om
all

a 
va

stu
ull

aa
n,

 e
ttä

 tä
m

än
 ilm

oit
uk

se
n 

ta
rk

oit
ta

m
at

 ilm
as

to
int

ila
itte

ide
n 

m
all

it:

 

14

 

 
 

 

pr
oh

laš
uje

 ve
 sv

é 
pln

é 
od

po
vě

dn
os

ti, 
že

 m
od

ely
 kl

im
at

iza
ce

, k
 n

im
ž s

e 
to

to
 p

ro
hlá

še
ní

 vz
ta

hu
je:

 

15

 

 
 

 

izj
av

lju
je 

po
d 

isk
lju

čiv
o 

vla
sti

to
m

 o
dg

ov
or

no
šć

u 
da

 su
 m

od
eli

 kl
im

a 
ur

eđ
aja

 n
a 

ko
je 

se
 o

va
 iz

jav
a 

od
no

si:

 

16

 

 
 

 

te
lje

s f
ele

lős
sé

ge
 tu

da
tá

ba
n 

kij
ele

nt
i, h

og
y a

 kl
ím

ab
er

en
de

zé
s m

od
ell

ek
, m

ely
ek

re
 e

 n
yil

at
ko

za
t v

on
at

ko
zik

:

 

17

 

 
 

 

de
kla

ru
je 

na
 w

łas
ną

 i w
yłą

cz
ną

 o
dp

ow
ied

zia
lno

ść
, ż

e 
m

od
ele

 kl
im

at
yz

at
or

ów
, k

tó
ry

ch
 d

ot
yc

zy
 n

ini
ejs

za
 d

ek
lar

ac
ja:

 

18

 

 
 

 

de
cla

ră
 p

e 
pr

op
rie

 ră
sp

un
de

re
 că

 a
pa

ra
te

le 
de

 a
er

 co
nd

iţio
na

t la
 ca

re
 se

 re
fe

ră
 a

ce
as

tă
 d

ec
lar

aţ
ie:

 

19

 

 
 

 

z v
so

 o
dg

ov
or

no
stj

o 
izj

av
lja

, d
a 

so
 m

od
eli

 kl
im

at
sk

ih 
na

pr
av

, n
a 

ka
te

re
 se

 iz
jav

a 
na

na
ša

:

 

20

 

 
 

 

kin
nit

ab
 o

m
a 

tä
iel

iku
l v

as
tu

tu
se

l, e
t k

äe
so

lev
a 

de
kla

ra
tsi

oo
ni 

all
a 

ku
ulu

va
d 

kli
im

as
ea

dm
et

e 
m

ud
eli

d:

 

21

 

 
 

 

де
кл

ар
ир

а 
на

 св
оя

 о
тг

ов
ор

но
ст

, ч
е 

мо
де

ли
те

 к
ли

ма
ти

чн
а 

ин
ст

ал
ац

ия
, з

а 
ко

ит
о 

се
 о

тн
ас

я 
та

зи
 д

ек
ла

ра
ци

я:

 

22

 

 
 

 

vis
išk

a 
sa

vo
 a

tsa
ko

m
yb

e 
sk

elb
ia,

 ka
d 

or
o 

ko
nd

ici
on

av
im

o 
pr

iet
ais

ų 
m

od
eli

ai,
 ku

rie
m

s y
ra

 ta
iko

m
a 

ši 
de

kla
ra

cij
a:

 

23

 

 
 

 

ar
 p

iln
u 

at
bil

dī
bu

 a
pli

ec
ina

, k
a 

tā
lāk

 u
zs

ka
itīt

o 
m

od
eĮ

u 
ga

isa
 ko

nd
ici

on
ēt

āji
, u

z k
ur

iem
 a

ttie
ca

s š
ī d

ek
lar

āc
ija

:

 

24

 

 
 

 

vy
hla

su
je 

na
 vl

as
tn

ú 
zo

dp
ov

ed
no

sť
, ž

e 
tie

to
 kl

im
at

iza
čn

é 
m

od
ely

, n
a 

kto
ré

 sa
 vz

ťa
hu

je 
to

to
 vy

hlá
se

nie
:

 

25

 

 
 ta

m
am

en
 ke

nd
i s

or
um

lul
uğ

un
da

 o
lm

ak
 ü

ze
re

 b
u 

bil
dir

ini
n 

ilg
ili 

old
uğ

u 
kli

m
a 

m
od

ell
er

ini
n 

aş
ağ

ıd
ak

i g
ibi

 o
ldu

ğu
nu

 b
ey

an
 e

de
r:

 

01

 

ar
e 

in 
co

nfo
rm

ity
 w

ith
 th

e 
fo

llo
wi

ng
 s

ta
nd

ar
d(

s)
 o

r o
th

er
 n

or
m

at
ive

 d
oc

um
en

t(s
), 

pr
ov

ide
d 

th
at

 th
es

e 
ar

e 
us

ed
 in

 a
cc

or
da

nc
e 

wi
th

 o
ur

ins
tru

cti
on

s:

 

02

 

de
r/d

en
 fo

lge
nd

en
 N

or
m

(e
n)

 o
de

r e
ine

m
 a

nd
er

en
 N

or
m

do
ku

m
en

t o
de

r -
do

ku
m

en
te

n 
en

tsp
ric

ht
/e

nt
sp

re
ch

en
, u

nt
er

 d
er

 V
or

au
ss

et
zu

ng
,

da
ß 

sie
 g

em
äß

 u
ns

er
en

 A
nw

eis
un

ge
n 

ein
ge

se
tzt

 w
er

de
n:

 

03

 

so
nt

 co
nfo

rm
es

 à 
la/

au
x n

or
m

e(
s)

 ou
 au

tre
(s

) d
oc

um
en

t(s
) n

or
m

at
if(

s)
, p

ou
r a

ut
an

t q
u'i

ls 
so

ien
t u

tili
sé

s c
on

fo
rm

ém
en

t à
 no

s i
ns

tru
cti

on
s:

 

04

 

co
nfo

rm
 de

 vo
lge

nd
e n

or
m

(e
n)

 of
 éé

n o
f m

ee
r a

nd
er

e b
ind

en
de

 do
cu

m
en

te
n z

ijn
, o

p v
oo

rw
aa

rd
e d

at
 ze

 w
or

de
n g

eb
ru

ikt
 ov

er
ee

nk
om

sti
g

on
ze

 in
str

uc
tie

s:

 

05

 

es
tá

n 
en

 co
nf

or
m

ida
d 

co
n 

la(
s)

 si
gu

ien
te

(s
) n

or
m

a(
s)

 u
 o

tro
(s

) d
oc

um
en

to
(s

) n
or

m
at

ivo
(s

), 
sie

m
pr

e 
qu

e 
se

an
 u

tili
za

do
s d

e 
ac

ue
rd

o 
co

n
nu

es
tra

s i
ns

tru
cc

ion
es

:

 

06

 

so
no

 c
on

for
m

i a
l(i)

 s
eg

ue
nt

e(
i) 

sta
nd

ar
d(

s)
 o

 a
ltr

o(
i) 

do
cu

m
en

to
(i)

 a
 c

ar
at

te
re

 n
or

m
at

ivo
, a

 p
at

to
 c

he
 v

en
ga

no
 u

sa
ti 

in 
co

nf
or

m
ità

 a
lle

no
str

e 
ist

ru
zio

ni:

 

07

 

Â›
Ó·

È 
Û‡

ÌÊ
ˆ
Ó·

 Ì
Â 

ÙÔ
(·

) 
·Î

fiÏ
Ô˘

ıÔ
(·

) 
Ú

fiÙ
˘

Ô(
·)

 ‹
 ¿

ÏÏ
Ô 

¤Á
ÁÚ

·Ê
Ô(

·)
 Î

·Ó
ÔÓ

ÈÛ
ÌÒ

Ó,
 ˘

fi
 Ù

ËÓ
 

ÚÔ
¸

fiı
ÂÛ

Ë 
fiÙ

È 
¯Ú

ËÛ
ÈÌ
Ô

ÔÈ
Ô‡

ÓÙ
·È

Û‡
ÌÊ

ˆ
Ó·

 Ì
Â 

ÙÈ
˜ 

Ô‰
ËÁ

›Â
˜ 

Ì·
˜:

 

08

 

es
tã

o 
em

 c
on

fo
rm

ida
de

 c
om

 a
(s

) s
eg

uin
te

(s
) n

or
m

a(
s)

 o
u 

ou
tro

(s
) d

oc
um

en
to

(s
) n

or
m

at
ivo

(s
), 

de
sd

e 
qu

e 
es

te
s 

se
jam

 u
tili

za
do

s 
de

ac
or

do
 co

m
 a

s n
os

sa
s i

ns
tru

çõ
es

:

 

09

 

со
от

ве
тс

тв
ую

т 
сл

ед
ую

щи
м 

ст
ан

да
рт

ам
 и

ли
 д

ру
ги

м 
но

рм
ат

ив
ны

м 
до

ку
ме

нт
ам

, п
ри

 у
сл

ов
ии

 и
х 

ис
по

ль
зо

ва
ни

я 
со

гл
ас

но
 н

аш
им

ин
ст

ру
кц

ия
м:

 

10

 

ov
er

ho
lde

r 
fø

lge
nd

e 
sta

nd
ar

d(
er

) 
ell

er
 a

nd
et

/a
nd

re
 r

et
nin

gs
giv

en
de

 d
ok

um
en

t(e
r),

 f
or

ud
sa

t 
at

 d
iss

e 
an

ve
nd

es
 i 

he
nh

old
 t

il 
vo

re
ins

tru
ks

er
:

 

11

 

re
sp

ek
tiv

e 
ut

ru
stn

ing
 ä

r u
tfö

rd
 i 

öv
er

en
ss

tä
m

m
els

e 
m

ed
 o

ch
 fö

lje
r f

ölj
an

de
 s

ta
nd

ar
d(

er
) e

lle
r a

nd
ra

 n
or

m
giv

an
de

 d
ok

um
en

t, 
un

de
r

fö
ru

tsä
ttn

ing
 a

tt 
an

vä
nd

nin
g 

sk
er

 i ö
ve

re
ns

stä
m

m
els

e 
m

ed
 vå

ra
 in

str
uk

tio
ne

r:

 

12

 

re
sp

ek
tiv

e 
ut

sty
r e

r i
 o

ve
re

ns
ste

m
m

els
e 

m
ed

 fø
lge

nd
e 

sta
nd

ar
d(

er
) e

lle
r a

nd
re

 n
or

m
giv

en
de

 d
ok

um
en

t(e
r),

 u
nd

er
 fo

ru
tss

et
nin

g 
av

 a
t

dis
se

 b
ru

ke
s i

 h
en

ho
ld 

til 
vå

re
 in

str
uk

se
r:

 

13

 

va
sta

av
at

 s
eu

ra
av

ien
 s

ta
nd

ar
die

n 
ja 

m
uid

en
 o

hje
ell

ist
en

 d
ok

um
en

ttie
n 

va
at

im
uk

sia
 e

de
lly

ttä
en

, 
et

tä
 n

iitä
 k

äy
te

tä
än

 o
hje

ide
m

m
e

m
uk

ais
es

ti:

 

14

 

za
 p

ře
dp

ok
lad

u,
 že

 js
ou

 vy
už

ívá
ny

 v 
so

ula
du

 s 
na

šim
i p

ok
yn

y,
 o

dp
ov

íd
ají

 n
ás

led
ují

cím
 n

or
m

ám
 n

eb
o 

no
rm

at
ivn

ím
 d

ok
um

en
tů

m
:

 

15

 

u 
sk

lad
u 

sa
 sl

ije
de

ćim
 st

an
da

rd
om

(im
a)

 ili
 d

ru
gim

 n
or

m
at

ivn
im

 d
ok

um
en

to
m

(im
a)

, u
z u

vje
t d

a 
se

 o
ni 

ko
ris

te
 u

 sk
lad

u 
s n

aš
im

 u
pu

ta
m

a:

 

16

 

m
eg

fe
lel

ne
k a

z a
láb

bi 
sz

ab
vá

ny
(o

k)
na

k v
ag

y e
gy

éb
 ir

án
ya

dó
 d

ok
um

en
tu

m
(o

k)
na

k, 
ha

 a
zo

ka
t e

lőí
rá

s s
ze

rin
t h

as
zn

álj
ák

:

 

17

 

sp
ełn

iaj
ą 

wy
m

og
i n

as
tę

pu
jąc

yc
h 

no
rm

 i 
inn

yc
h 

do
ku

m
en

tó
w 

no
rm

ali
za

cy
jny

ch
, p

od
 w

ar
un

kie
m

 ż
e 

uż
yw

an
e 

są
 z

go
dn

ie 
z 

na
sz

ym
i

ins
tru

kc
jam

i:

 

18

 

su
nt

 în
 co

nf
or

m
ita

te
 cu

 u
rm

ăt
or

ul 
(u

rm
ăt

oa
re

le)
 st

an
da

rd
(e

) s
au

 a
lt(

e)
 d

oc
um

en
t(e

) n
or

m
at

iv(
e)

, c
u 

co
nd

iţia
 ca

 a
ce

ste
a 

să
 fie

 u
tili

za
te

 în
co

nf
or

m
ita

te
 cu

 in
str

uc
ţiu

nil
e 

no
as

tre

 

19

 

sk
lad

ni 
z n

as
led

nji
m

i s
ta

nd
ar

di 
in 

dr
ug

im
i n

or
m

at
ivi

, p
od

 p
og

oje
m

, d
a 

se
 u

po
ra

blj
ajo

 v 
sk

lad
u 

z n
aš

im
i n

av
od

ili:

 

20

 

on
 va

sta
vu

se
s j

är
gm

is(
t)e

 st
an

da
rd

i(t
e)

ga
 võ

i te
ist

e 
no

rm
at

iiv
se

te
 d

ok
um

en
tid

eg
a,

 ku
i n

eid
 ka

su
ta

ta
ks

e 
va

sta
va

lt m
eie

 ju
he

nd
ite

le:

 

21

 

съ
от

ве
тс

тв
ат

 н
а 

сл
ед

ни
те

 с
та

нд
ар

ти
 и

ли
 д

ру
ги

 н
ор

ма
ти

вн
и 

до
ку

ме
нт

и,
 п

ри
 у

сл
ов

ие
, 

че
 с

е 
из

по
лз

ва
т 

съ
гл

ас
но

 н
аш

ит
е

ин
ст

ру
кц

ии
:

 

22

 

at
itin

ka
 že

m
iau

 n
ur

od
ytu

s s
ta

nd
ar

tu
s i

r (
ar

ba
) k

itu
s n

or
m

ini
us

 d
ok

um
en

tu
s s

u 
są

lyg
a,

 ka
d 

yr
a 

na
ud

oja
m

i p
ag

al 
m

ūs
ų 

nu
ro

dy
m

us
:

 

23

 

ta
d,

 ja
 lie

to
ti a

tb
ils

to
ši 

ra
žo

tā
ja 

no
rā

dī
jum

iem
, a

tb
ils

t s
ek

ojo
šie

m
 st

an
da

rti
em

 u
n 

cit
iem

 n
or

m
at

īvi
em

 d
ok

um
en

tie
m

:

 

24

 

sú
 v 

zh
od

e 
s n

as
led

ov
no

u(
ým

i) 
no

rm
ou

(a
m

i) 
ale

bo
 in

ým
(i)

 n
or

m
at

ívn
ym

(i)
 d

ok
um

en
to

m
(a

m
i),

 za
 p

re
dp

ok
lad

u,
 že

 sa
 p

ou
žív

ajú
 v 

sú
lad

e
s n

aš
im

 n
áv

od
om

:

 

25

 

ür
ün

ün
, t

ali
m

at
lar

ım
ıza

 g
ör

e 
ku

lla
nı

lm
as

ı k
oş

ulu
yla

 a
şa

ğı
da

ki 
sta

nd
ar

tla
r v

e 
no

rm
 b

eli
rte

n 
be

lge
ler

le 
uy

um
lud

ur
:

 

01

 

fol
low

ing
 th

e 
pr

ov
isi

on
s o

f:

 

02

 

ge
m

äß
 d

en
 V

or
sc

hr
ifte

n 
de

r:

 

03

 

co
nfo

rm
ém

en
t a

ux
 st

ipu
lat

ion
s d

es
:

 

04

 

ov
er

ee
nk

om
sti

g 
de

 b
ep

ali
ng

en
 va

n:

 

05

 

sig
uie

nd
o 

las
 d

isp
os

ici
on

es
 d

e:

 

06

 

se
co

nd
o 

le 
pr

es
cr

izi
on

i p
er

:

 

07

 

ÌÂ
 Ù

‹Ú
ËÛ

Ë 
Ùˆ

v 
‰È
·Ù

¿Í
Âˆ

v 
Ùˆ

v:

 

08

 

de
 a

co
rd

o 
co

m
 o

 p
re

vis
to

 e
m

:

 

09

 

в 
со

от
ве

тс
тв

ии
 с 

по
ло

же
ни

ям
и:

 

10

 

un
de

r i
ag

tta
ge

lse
 a

f b
es

te
m

m
els

er
ne

 i:

 

11

 

en
lig

t v
illk

or
en

 i:

 

12

 

git
t i 

he
nh

old
 til

 b
es

te
m

m
els

en
e 

i:

 

13

 

no
ud

at
ta

en
 m

ää
rä

yk
siä

:

 

14

 

za
 d

od
rž

en
í u

sta
no

ve
ní

 p
ře

dp
isu

:

 

15

 

pr
em

a 
od

re
db

am
a:

 

16

 

kö
ve

ti a
(z

):

 

17

 

zg
od

nie
 z 

po
sta

no
wi

en
iam

i D
yr

ek
tyw

:

 

18

 

în
 u

rm
a 

pr
ev

ed
er

ilo
r:

 

19

 

ob
 u

po
šte

va
nju

 d
olo

čb
:

 

20

 

va
sta

va
lt n

õu
et

ele
:

 

21

 

сл
ед

ва
йк

и 
кл

ау
зи

те
 н

а:

 

22

 

lai
ka

nt
is 

nu
os

ta
tų

, p
at

eik
iam

ų:

 

23

 

iev
ēr

ojo
t p

ra
sīb

as
, k

as
 n

ot
eik

ta
s:

 

24

 

od
rž

iav
ajú

c u
sta

no
ve

nia
:

 

25

 

bu
nu

n 
ko

şu
lla

rın
a 

uy
gu

n 
ola

ra
k:

 

01

 

Di
re

cti
ve

s, 
as

 a
m

en
de

d.

 

02

 

Di
re

kti
ve

n,
 g

em
äß

 Ä
nd

er
un

g.

 

03

 

Di
re

cti
ve

s, 
te

lle
s q

ue
 m

od
ifié

es
.

 

04

 

Ri
ch

tlij
ne

n,
 zo

als
 g

ea
m

en
de

er
d.

 

05

 

Di
re

cti
va

s, 
se

gú
n 

lo 
en

m
en

da
do

.

 

06

 

Di
re

ttiv
e, 

co
m

e 
da

 m
od

ific
a.

 

07

 

√
‰Ë

ÁÈ
Ò
v,
 fi

ˆ
˜ 

¤¯
Ô˘

Ó 
ÙÚ

Ô
Ô

ÔÈ
Ëı

Â›
.

 

08

 

Di
re

cti
va

s, 
co

nfo
rm

e 
alt

er
aç

ão
 e

m
.

 

09

 

Ди
ре

кт
ив

 со
 в

се
ми

 п
оп

ра
вк

ам
и.

 

10

 

Di
re

kti
ve

r, 
m

ed
 se

ne
re

 æ
nd

rin
ge

r.

 

11

 

Di
re

kti
v, 

m
ed

 fö
re

ta
gn

a 
än

dr
ing

ar
.

 

12

 

Di
re

kti
ve

r, 
m

ed
 fo

re
ta

tte
 e

nd
rin

ge
r.

 

13

 

Di
rek

tiiv
ejä

, s
ell

ais
ina

 ku
in 

ne
 ov

at 
mu

ute
ttu

ina
.

 

14

 

v p
lat

né
m

 zn
ěn

í.

 

15

 

Sm
jer

nic
e,

 ka
ko

 je
 iz

m
ije

nje
no

.

 

16

 

irá
ny

elv
(e

k)
 és

 m
ód

os
ítá

sa
ik 

re
nd

elk
ez

és
eit

.

 

17

 

z p
óź

nie
jsz

ym
i p

op
ra

wk
am

i.

 

18

 

Di
re

cti
ve

lor
, c

u 
am

en
da

m
en

te
le 

re
sp

ec
tiv

e.

 

19

 

Di
re

kti
ve

 z 
vs

em
i s

pr
em

em
ba

m
i.

 

20

 

Di
re

kti
ivi

d 
ko

os
 m

uu
da

tu
ste

ga
.

 

21

 

Ди
ре

кт
ив

и,
 с 

те
хн

ит
е 

из
ме

не
ни

я.

 

22

 

Di
re

kty
vo

se
 su

 p
ap

ild
ym

ais
.

 

23

 

Di
re

ktī
vā

s u
n 

to
 p

ap
ild

inā
jum

os
.

 

24

 

Sm
er

nic
e,

 v 
pla

tn
om

 zn
en

í.

 

25

 

De
ğiş

tir
ilm

iş 
ha

lle
riy

le 
Yö

ne
tm

eli
kle

r.

 

01
 

No
te 

*

 

as
 se

t o
ut 

in 
the

 Te
ch

nic
al 

Co
ns

tru
cti

on
 Fi

le 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 an
d j

ud
ge

d p
os

itiv
ely

 by
 

 

KE
MA

 

 ac
co

rdi
ng

 to
 

the
  

 

Ce
rti

fic
ate

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

02
 

Hi
nw

eis
 *

 

wi
e i

n d
er 

Te
ch

nis
ch

en
 K

on
str

uk
tio

ns
ak

te 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1 

 

au
fge

füh
rt 

un
d v

on
 

 

KE
MA

 

 po
sit

iv 
au

sg
ez

eic
hn

et 
ge

mä
ß 

 

Ze
rti

fik
at

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

03
 

Re
ma

rq
ue

 *

 

tel
 qu

e s
tip

ulé
 da

ns
 le

 Fi
ch

ier
 de

 C
on

str
uc

tio
n T

ec
hn

iqu
e 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 et
 ju

gé
 po

sit
ive

me
nt 

pa
r 

 

KE
MA

 

 co
nfo

rm
ém

en
t 

au
 

 

Ce
rti

fic
at

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

04
 

Be
me

rk
 *

 

zo
als

 ve
rm

eld
 in

 he
t T

ec
hn

isc
h C

on
str

uc
tie

do
ss

ier
 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 en
 in

 or
de

 be
vo

nd
en

 do
or 

 

KE
MA

 

 ov
ere

en
ko

ms
tig

 

 

Ce
rti

fic
aa

t 2
02

43
51

-Q
UA

/E
MC

02
-45

65

 

.

 

05
 

No
ta

 

 

 

*

 

tal
 co

mo
 se

 ex
po

ne
 en

 el
 A

rch
ivo

 de
 C

on
str

uc
ció

n T
éc

nic
a 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 y 
juz

ga
do

 po
sit

iva
me

nte
 po

r 

 

KE
MA

 

 se
gú

n 
el 

 

Ce
rti

fic
ad

o 2
02

43
51

-Q
UA

/E
MC

02
-45

65

 

.

 

06
 

No
ta 

*

 

de
lin

ea
to 

ne
l F

ile
 Te

cn
ico

 di
 C

os
tru

zio
ne

 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 e 
giu

dic
ato

 po
sit

iva
me

nte
 da

 

 

KE
MA

 

 se
co

nd
o 

il 

 

Ce
rti

fic
ato

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

07

 

 

 

™Ë
ÌÂ

›ˆ
ÛË

 

 *

 

fi
ˆ
˜ 

Ú
ÔÛ

‰È
ÔÚ

›˙
ÂÙ

·È
 Û

ÙÔ
 ∞

Ú¯
Â›
Ô 

∆Â
¯Ó

ÈÎ
‹˜

 ∫
·Ù

·Û
ÎÂ

˘‹
˜ 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 Î
·È
 Î

Ú›
ÓÂ

Ù·
È ı

ÂÙ
ÈÎ
¿ 

·
fi 

ÙÔ
 

 

KE
MA

 

 Û
‡Ì

Êˆ
Ó·

 Ì
Â 

ÙÔ
 

 

¶È
ÛÙ

Ô
ÔÈË

ÙÈÎ
fi 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

08
 

No
ta

 

 

 

*

 

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o n

o F
ich

eir
o T

éc
nic

o d
e C

on
str

uç
ão

 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 e 
co

m 
o p

are
ce

r p
os

itiv
o d

e 

 

KE
MA

 

 de
 ac

ord
o c

om
 o 

 

Ce
rti

fic
ad

o

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

09
 

Пр
им

еч
ан

ие
 *

 

ка
к у

ка
за

но
 в 

До
сь

е т
ех

ни
че

ск
ог

о т
ол

ко
ва

ни
я 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 и 
в с

оо
тв

ет
ст

ви
и с

 по
ло

жи
те

ль
ны

м 
ре

ше
ни

ем
 

 

KE
MA

 

 
со

гл
ас

но
 

 

Св
ид

ет
ел

ьс
тв

у

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

10
 

Be
mæ

rk
 *

 

so
m 

an
før

t i 
de

n T
ek

nis
ke

 K
on

str
uk

tio
ns

fil 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 og
 po

sit
ivt

 vu
rde

ret
 af

 

 

KE
MA

 

 i h
en

ho
ld 

til 

 

Ce
rti

fik
at 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

11
 

Inf
or

ma
tio

n *

 

utr
us

tni
ng

en
 är

 ut
för

d i
 en

lig
he

t m
ed

 de
n T

ek
nis

ka
 K

on
str

uk
tio

ns
file

n 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 so
m 

po
sit

ivt
 in

tyg
as

 av
 

 

KE
MA

 

 vi
lke

t o
ck

så
 

fra
mg

år 
av

 

 

Ce
rti

fik
at

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

12
 

Me
rk

 *

 

so
m 

de
t fr

em
ko

mm
er 

i d
en

 Te
kn

isk
e K

on
str

uk
sjo

ns
file

n 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 og
 gj

en
no

m 
po

sit
iv 

be
dø

mm
els

e a
v 

 

KE
MA

 

 ifø
lge

 

 

Se
rti

fik
at 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

13
 

Hu
om

 *

 

jot
ka

 on
 es

ite
tty

 Te
kn

ise
ss

ä A
sia

kir
jas

sa
 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 ja
 jo

tka
 

 

KE
MA

 

 on
 hy

vä
ks

yn
yt 

 

Se
rti

fik
aa

tin

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

 m
uk

ais
es

ti.

 

14
 

Po
zn

ám
ka

 *

 

jak
 by

lo 
uv

ed
en

o v
 so

ub
or

u t
ec

hn
ick

é k
on

str
uk

ce
 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 a 
po

zit
ivn

ě z
jiš

těn
o 

 

KE
MA

 

 v 
so

ula
du

 
s 

 

os
vě

dč
en

ím

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

15
 

Na
po

me
na

 *

 

ka
ko

 je
 iz

lož
en

o u
 D

ato
tec

i o
 te

hn
ičk

oj 
ko

ns
tru

kc
iji 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 i p
oz

itiv
no

 oc
ije

nje
no

 od
 st

ra
ne

 

 

KE
MA

 

 pr
em

a 

 

Ce
rti

fik
atu

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

16
 

Me
gje

gy
zé

s *

 

a(
z) 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 m
űs

za
ki 

ko
ns

tru
kc

iós
 do

ku
me

ntá
ció

 al
ap

ján
, a

(z)
 

 

KE
MA

 

 ig
az

olt
a a

 m
eg

fel
elé

st 
a(

z) 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

 

 

tan
ús

ítv
án

y

 

 sz
er

int
.

 

17
 

Uw
ag

a *

 

zg
od

nie
 z 

ar
ch

iw
aln

ą d
ok

um
en

tac
ją 

ko
ns

tru
kc

yjn
ą 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

, p
oz

yty
wn

ą o
pin

ią 

 

KE
MA

 

i 

 

Św
iad

ec
tw

em

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

18
 

 

No
tă

 *

 

co
nfo

rm
 ce

lor
 st

ab
ilit

e î
n D

os
ar

ul 
teh

nic
 de

 co
ns

tru
cţi

e 

 

Da
iki

n.
TC

F.0
21

 

 şi
 ap

re
cia

te 
po

zit
iv 

de
 

 

KE
MA

 

 în
 co

nfo
rm

ita
te 

cu
 

 

Ce
rti

fic
at

ul

 

 

 

20
24

35
1-

QU
A/

EM
C0

2-
45

65

 

.

 

19
 

Op
om

ba
 *

 

ko
t je

 do
loč

en
o v

 te
hn

ičn
i m

ap
i 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 in
 od

ob
re

no
 s 

str
an

i 

 

KE
MA

 

  v
 sk

lad
u s

 

 

ce
rti

fik
ato

m

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

20
 

Mä
rk

us

 

 

 

*

 

na
gu

 on
 nä

ida
tud

 te
hn

ilis
es

 do
ku

me
nta

tsi
oo

nis
 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 ja
 he

ak
s k

iid
etu

d 

 

KE
MA

 

 jä
rg

i v
as

tav
alt

 

 

se
rti

fik
aa

dil
e

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

21
 

За
бе

ле
жк

а *

 

ка
кт

о е
 за

ло
же

но
 в 

Ак
та

 за
 те

хн
ич

ес
ка

 ко
нс

тр
ук

ци
я 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 и 
оц

ен
ен

о п
ол

ож
ит

ел
но

 от
 

 

KE
MA

 

 съ
гл

ас
но

 

 

Се
рт

иф
ик

ат

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

22
 

Pa
sta

ba
 *

 

ka
ip 

nu
ro

dy
ta 

Te
ch

nin
ėje

 ko
ns

tru
kc

ijo
s b

ylo
je 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 ir 
pa

tvi
rtin

ta 

 

KE
MA

 

 pa
ga

l

 

pa
žy

mė
jim

ą

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

23
 

Pi
ez

īm
es

 *

 

kā
 no

tei
kts

 te
hn

isk
ajā

 do
ku

me
ntā

cij
ā 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

, a
tbi

lst
oš

i 

 

KE
MA

 

 po
zit

īva
jam

 lē
mu

ma
m 

ko
 ap

lie
cin

a 

 

se
rti

fik
āts

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

24
 

Po
zn

ám
ka

 *

 

ak
o j

e t
o s

tan
ov

en
é v

 S
úb

or
e t

ec
hn

ick
ej 

ko
nš

tru
kc

ie 
 

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 a 
kla

dn
e p

os
úd

en
é 

 

KE
MA

 

 po
dľa

 

 

Ce
rti

fik
átu

 

 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

.

 

25
 

 

No
t

 

 *

 

Da
iki

n.T
CF

.02
1

 

 T
ek

nik
 Y

ap
ı D

os
ya

sın
da

 b
eli

rtil
diğ

i g
ibi

 v
e 

 

20
24

35
1-Q

UA
/E

MC
02

-45
65

 

 

 

se
rti

fik
as

ın
a

 

 g
ör

e

 

 

 

KE
MA

 

 

 

tar
afı

nd
an

olu
ml

u o
lar

ak
 de

ğe
rle

nd
iril

mi
şti

r.

 

R
E

Q
71

B
7V

3B
, R

E
Q

10
0B

7V
3B

,
R

E
Q

71
B

7W
1B

, R
E

Q
10

0B
7W

1B
, R

E
Q

12
5B

7W
1B



  
INHOUD Pagina

Informatie betreffende de veiligheid .................................................. 1

Voorafgaand aan de installatie .......................................................... 2

Keuze van de montageplaats ............................................................ 3

Voorzorgsmaatregelen bij de installatie............................................. 4

Ruimte voor onderhoud van de installatie ......................................... 4

Dikte van de koelmiddelleiding en toegestane leidinglengte............. 5

Voorzorgsmaatregelen bij het aanleggen van de
koelmiddelleidingen........................................................................... 5

Koelmiddelleidingen .......................................................................... 6

Luchtledig pompen............................................................................ 8

Koelmiddel vullen .............................................................................. 8

Werk aan de elektrische bedrading................................................... 9

Uitvoeren van een test .................................................................... 10

Eisen bij het ontmantelen................................................................ 11

Bedradingsschema ......................................................................... 12

INFORMATIE BETREFFENDE DE VEILIGHEID

De hier vermelde voorzorgsmaatregelen zijn onderverdeeld in twee
klassen. Zij gaan allebei over heel belangrijke onderwerpen; volg ze
dus goed op.

REQ71B7V3B REQ71B7W1B
REQ100B7V3B REQ100B7W1B

REQ125B7W1B
Split-systeem airconditioners Montagehandleiding

LEES DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG VOOR DE
MONTAGE. BEWAAR DEZE HANDLEIDING OP EEN
PLAATS WAAR U HEM KUNT TERUGVINDEN VOOR
LATERE NASLAG.

EEN FOUTE INSTALLATIE OF BEVESTIGING VAN APPA-
RATUUR OF TOEBEHOREN KAN EEN ELEKTRISCHE
SCHOK, KORTSLUITING, LEKKEN, BRAND OF ANDERE
SCHADE AAN DE APPARATUUR VEROORZAKEN. LAAT
DAAROM UITSLUITEND DAIKIN-TOEBEHOREN DIE
SPECIAAL ONTWORPEN ZIJN VOOR GEBRUIK MET DE
UITRUSTING MONTEREN DOOR EEN VAKMAN.

RAADPLEEG BIJ TWIJFELS OVER DE INSTALLATIE-
PROCEDURES OF HET GEBRUIK ALTIJD UW DAIKIN-
VERDELER VOOR ADVIES EN INFORMATIE.

WAAR-
SCHUWING

Wanneer u deze waarschuwing niet in 
acht neemt, kan dit leiden tot ernstige 
ongevallen.

LET OP Wanneer u deze waarschuwing niet in 
acht neemt, kan dit leiden tot letsels of 
schade aan het toestel.

WAARSCHUWING

■ Vraag uw verdeler of bevoegd personeel de installatie uit
te voeren. Installeer het toestel niet zelf.
Een slechte installatie kan waterlekken, elektrische
schokken of brand veroorzaken.

■ Voer de installatiewerkzaamheden uit in overeen-
stemming met deze montagehandleiding.
Een slechte installatie kan waterlekken, elektrische
schokken of brand veroorzaken.

■ Wanneer u een unit in een kleine ruimte installeert,
moet u maatregelen nemen om te voorkomen dat de
hoeveelheid lekkend koelmiddel beperkt blijft zelfs
wanneer ze lekt. Raadpleeg uw verdeler voor informa-
tie over hoe u koelmiddellekken kunt beperken.
Wanneer de hoeveelheid van het koelmiddellek te
groot is, kan dit leiden tot een tekort aan zuurstof.

■ Gebruik bij de installatiewerkzaamheden alleen de
vermelde accessoires en onderdelen.
Wanneer u toch andere onderdelen zou gebruiken,
kan dit leiden tot waterlekken, elektrische schokken,
of brand, of kan de unit vallen.

■ Installeer de airconditioner op een basis die het
gewicht kan dragen.
Wanneer de basis niet sterk genoeg is, kan het
toestel naar beneden vallen en iemand verwonden.

■ Houd bij de installatiewerkzaamheden rekening met
sterke windstoten, stormen of aardbevingen.
Een slechte installatie kan leiden tot ongevallen met
gevallen toestellen.

■ De elektrische installatie moet door bevoegd personeel
conform de plaatselijke wetten en voorschriften en
deze montagehandleiding op een apart circuit worden
uitgevoerd.
Onvoldoende vermogen van het voedingscircuit of
een verkeerde elektrische installatie kan leiden tot
elektrische schokken of brand.

■ Zorg ervoor dat alle bedrading goed is aangesloten,
dat de voorgeschreven bedrading werd gebruikt en
dat er geen externe krachten op de klemaansluitingen
of bedrading worden uitgeoefend.
Onvolledige aansluitingen of bevestigingen kunnen
brand veroorzaken.

■ Wanneer u de bedrading van de voeding en de
bedrading tussen de binnen- en de buitenunit uitvoert,
moet u de kabels zodanig leiden dat het deksel van
de schakelkast volledig kan gesloten worden.
Wanneer het deksel van de schakelkast niet is aange-
bracht, kunnen de klemmen oververhitten, of kunnen
elektrische schokken of brand worden veroorzaakt.

■ Als het koelgas tijdens de installatiewerkzaamheden
lekt, moet u de ruimte onmiddellijk ventileren.
Wanneer het koelgas aan vuur wordt blootgesteld,
kunnen giftige gassen vrijkomen.
Montagehandleiding
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VOORAFGAAND AAN DE INSTALLATIE

Voorzorgsmaatregelen voor R-410A

■ Voor het koelmiddel moeten strikte voorzorgsmaatregelen
worden genomen om het systeem schoon, droog en afgedicht te
houden.
- Schoon en droog
Voorkom dat vreemd materiaal (zoals minerale olie of vocht) in
het systeem terechtkomt.
- Afgedicht
Raadpleeg daartoe aandachtig het hoofdstuk "Voorzorgs-
maatregelen bij het aanleggen van de koelmiddelleidingen" op
pagina 5 en volg nauwgezet de procedures.

■ Omdat R-410A een gemengd koelmiddel is, moet eventueel
benodigd extra koelmiddel in vloeibare vorm worden geladen.
(Als het koelmiddel zich in een toestand van gas bevindt,
verandert de samenstelling en zal het systeem niet naar
behoren functioneren.)

■ De aangesloten binnenunits moeten speciaal ontworpen zijn
voor toepassing met R-410A.

WAARSCHUWING

■ Controleer na het voltooien van de installatie-
werkzaamheden het systeem op koelgaslekken.
Wanneer het koelgas in de ruimte vrijkomt en in contact
komt met een kachel of een fornuis, kan een giftig gas
worden geproduceerd.

■ Zet de stroomschakelaar uit alvorens u de elektrische
klemonderdelen aanraakt.

■ Het gebeurt maar al te vaak dat onderdelen die onder
stroom staan per ongeluk worden aangeraakt.
Laat de unit nooit alleen achter tijdens de installatie of
service wanneer het servicepaneel is verwijderd.

■ Wanneer u eerder geïnstalleerde units op een andere
plaats wilt installeren, moet u na het afpompen eerst
het koelmiddel aftappen. Raadpleeg het hoofdstuk
"Voorzorgsmaatregelen bij het afpompen" op
pagina 9.

■ Raak ongewenste vloeistoflekken nooit rechtstreeks
aan. U zou ernstige wonden kunnen oplopen door
bevriezing.

LET OP

■ Aard de airconditioner.
Houd u bij de aardweerstand aan de nationale regel-
geving.
Sluit de aardleiding niet aan op een gas- of
waterleiding, een bliksemafleider of een
telefoonaarding.
Onvolledige aarding kan elektrische
schokken veroorzaken.

■ Gasleiding.
Ontbranding of ontploffing mogelijk bij gaslekken.

■ Waterleiding.
Harde plastic leidingen vormen geen goede aarding.

■ Bliksemafleider of telefoonaarding.
Het elektrisch potentiaal kan abnormaal hoog
stijgen bij een blikseminslag.

■ Installeer een aardlekschakelaar.
Wanneer u geen aardlekschakelaar installeert, kan dit
leiden tot elektrische schokken en brand.

■ Installeer de afvoerleiding in overeenstemming met
deze montagehandleiding om voor een goede afvoer
te zorgen, en isoleer de leiding om condensvorming
te voorkomen.
Een slechte afvoerleiding kan leiden tot waterlekken
en natte meubels.

■ Installeer de binnen- en buitenunits, het netsnoer en
de verbindingsdraad op minstens 1 meter van
televisietoestellen of radio's om beeldstoringen of ruis
te voorkomen.
(Afhankelijk van de radiogolven volstaat een afstand
van 1 meter soms niet om ruis te voorkomen.)

LET OP

■ Installeer de airconditioner niet op een van de
volgende plaatsen:

■ In de aanwezigheid van dampen van mineraalolie,
oliespray of dampen, zoals bijvoorbeeld in een
keuken.
De kwaliteit van de plastic onderdelen kan vermin-
deren en ze kunnen uit het toestel vallen of
waterlekken veroorzaken.

■ Waar corrosieve gassen, zoals zwavelzuurgassen
worden geproduceerd.
Corrosie aan de koperen leidingen of gesoldeerde
delen kan leiden tot koelmiddellekken.

■ In de aanwezigheid van apparatuur die elektro-
magnetische golven genereert.
Elektromagnetische golven kunnen het besturings-
systeem storen, zodat het toestel slecht zou
werken.

■ In de aanwezigheid van mogelijke lekken van
ontvlambare gassen, van koolstofvezels of
ontbrandbaar stof in de lucht of waar wordt
gewerkt met vluchtige ontvlambare stoffen, zoals
thinner of benzine.
Dergelijke gassen kunnen brand veroorzaken.

■ Waar de lucht een hoog zoutgehalte bevat zoals in
de buurt van de kust.

■ Waar de spanning sterk schommelt, zoals in een
fabriek.

■ In voertuigen of schepen.

■ In de aanwezigheid van zuur- of alkalinedampen.

Aangezien de ontwerpdruk 4,15 MPa of 41,5 bar bedraagt,
kunnen dikkere leidingen vereist zijn. Raadpleeg "Keuze
van het leidingmateriaal" op pagina 5.
REQ71+100B7V3B + REQ71~125B7W1B
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Montage

■ Zie de montagehandleiding van de binnenunit voor installatie
van de binnenunit.

■ Op de afbeeldingen staat een buitenunit van de 125-klasse.
Deze installatiehandleiding is ook van toepassing op andere
types.

■ Gebruik de unit nooit zonder de thermistor (R3T), anders kan de
compressor verbranden.

■ Let op de modelnaam en het serienummer op de buitenplaten
(voorplaten) bij het bevestigen of verwijderen zodat u geen
fouten maakt.

■ Bij het sluiten van de servicepanelen mag het draaimoment niet
meer dan 4,1 N•m bedragen.

Omgaan met de unit

Zoals in de afbeelding is aangegeven, dient de unit rustig bij de
linker- en rechterhandgreep vastgenomen te worden.

Houd de unit vast aan de hoeken, en niet aan de aanzuiginlaat in de
zijkant; anders kunt u de behuizing beschadigen.

KEUZE VAN DE MONTAGEPLAATS

1 Zoek voor de opstelling van de unit een plaats waar aan de
volgende omstandigheden wordt voldaan en die de goedkeuring
van uw klant kan wegdragen.

- Plaatsen die goed worden geventileerd.
- Plaatsen waar de unit geen overlast veroorzaakt voor de 

buren.
- Veilige plaatsen die bestand zijn tegen het gewicht en de 

trillingen van de unit en waar de unit gelijkvloers kan worden 
geïnstalleerd.

- Waar geen brandbaar gas of product kan weglekken.
- Plaatsen waar altijd voldoende ruimte voor onderhoud is.
- Plaatsen waar de lengte van de leidingen en de bedrading 

van de binnen- en buitenunits de maximaal toegestane 
maten niet overschrijden.

- Plaatsen waar lekwater van de unit geen schade aan de 
standplaats kan veroorzaken (bijvoorbeeld wanneer de 
afvoer verstopt is).

- Plaatsen waar regen zoveel mogelijk wordt vermeden.

2 Als de unit op een nogal winderige plaats wordt opgesteld, dient
speciaal op het volgende te worden gelet.

Een harde wind van 5 m/s of meer tegen de luchtuitlaat van de
buitenunit kan kortsluiting (aanzuiging van afgevoerde lucht)
veroorzaken. Dit kan de volgende gevolgen hebben:
- Slechtere bedrijfscapaciteit.
- Vaak voorkomende afzetting van rijp tijdens het verwarmen.
- Onderbreking van de werking door te hoge druk.
- Wanneer er voortdurend een sterke wind op de voorkant van 

de unit blaast, kan de ventilator heel snel gaan draaien totdat 
hij defect raakt.

Zie de afbeeldingen voor installatie van deze unit op een plaats
waar u de windrichting kan voorzien.

■ Draai de kant van de luchtuitlaat naar de muur van het gebouw,
een schutting of een windscherm.

■ Plaats de uitlaatzijde in een rechte hoek ten opzichte van de
windrichting.

3 Maak een waterafvoerkanaal rond de basis, zodat het afvalwater
wegloopt.

4 Als het water niet goed wordt afgevoerd van de unit, plaatst u de
unit op een fundering van betonblokken en dergelijke (de hoogte
van de fundering mag maximaal 150 mm bedragen).

5 Als u de unit op een raamwerk plaatst, moet u op minder dan
150 mm van de onderkant van de unit een waterdichte plaat
aanbrengen om te voorkomen dat van onder af water kan
binnendringen.

6 Wanneer de unit wordt opgesteld op een plaats die dikwijls
wordt blootgesteld aan sneeuw, speciaal op het volgende letten:

- Werk met een zo hoog mogelijke fundering.
- Verwijder het aanzuigrooster aan de achterzijde om 

ophoping van sneeuw op de ribben aan de achterzijde te 
voorkomen.

7 Als u de unit op een frame installeert,
plaats dan een waterbestendige plaat (op
minder dan 150 mm van de onderkant
van de unit) of gebruik een afvoerblind-
propkit (optie) om druppelend afvoerwater
te voorkomen.

LET OP Let erop dat u de achterste ribben niet met uw handen
of voorwerpen aanraakt.

Krachtige wind

Blaasrichting
van de lucht

Krachtige wind

 Zorg dat er voldoende ruimte is voor de installatie
Montagehandleiding
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VOORZORGSMAATREGELEN BIJ DE INSTALLATIE

■ Controleer de stevigheid en het vlak van de ondergrond van de
installatie opdat de unit na de installatie geen trillingen of lawaai
veroorzaakt.

■ Zet de unit zoals in de funderingstekening van de afbeelding is
aangegeven stevig vast met behulp van de funderingsbouten.
(Zorg voor vier sets M12-funderingsbouten, moeren en ringen).

■ De beste manier is om de funderingsbouten in te schroeven tot
op 20 mm vanaf de bovenkant van de fundering.

Installatiemethode ter voorkoming van kantelen

Indien het risico bestaat dat de eenheid gaat kantelen, installeer
deze dan zoals in de afbeelding is aangegeven.

■ breng lussen aan in de 4 kabels, zoals aangeduid op de
tekening

■ schroef het bovendeksel los op de 4 punten die met A en B zijn
aangeduid

■ steek de schroeven door de lussen en schroef ze goed vast

A plaats van de 2 bevestigingspunten aan de voorzijde van de unit

B plaats van de 2 bevestigingspunten aan de achterzijde van de unit

C kabels: niet bijgeleverd

Opstelling van de afvoerbuis

Als de opstelling van de afvoerleiding vanuit de buitenunit moeilijk-
heden oplevert, zorg dan voor afvoer via het afvoeraansluitstuk (los
verkrijgbaar).

RUIMTE VOOR ONDERHOUD VAN DE 
INSTALLATIE

De hier gebruikte cijfergegevens gelden voor de afmetingen van voor
modellen van de klasse 71-100-125. De cijfers tussen (  ) geven de
afmetingen weer voor de modellen van de klasse 100-125.
(Eenheid: mm)

(Raadpleeg hoofdstuk "Voorzorgsmaatregelen bij de installatie" op
pagina 4)

Voorzorgsmaatregel

(A) In geval van niet-gestapelde installatie 
(Raadpleeg afbeelding 1)

(B) In geval van gestapelde installatie

1. In geval van obstakels voor de uitlaatzijde.

2. In geval van obstakels voor de luchtinlaat.

Niet meer dan één unit stapelen.

Voor het leggen van de afvoerleiding van de bovenste buitenunit is
ca. 100 mm ruimte nodig. Dicht het gedeelte A af zodat er geen lucht
uit de uitlaat kan ontsnappen.

(C) In geval van installatie in meerdere rijen (voor gebruik op
daken, enz.)

1. In geval één unit per rij wordt geïnstalleerd.

A Afvoerzijde

B Onderaanzicht (mm)

C Afvoeropening
20

140

11
7

21
9

28
9

35
0

(3
45

-3
55

)
45

140620

614
423

A

B

C

C

BAA

Obstakel aanzuigkant ✓ Obstakel aanwezig

Obstakel afvoerkant 1 Sluit de onderkant van het 
installatieframe in dit geval 
af om te voorkomen dat de 
uitgeblazen lucht ontsnaptObstakel linkerkant

Obstakel rechterkant 2 In deze gevallen kunt 
u slechts 2 units installeren.

Obstakel bovenkant
Deze toestand is niet 
toegelaten

≥1000

10
0

A

≥200
(300)

10
0

A

≥500 (1000)

≥100 (200)

≥1000 (2000)

≥50 (100)
REQ71+100B7V3B + REQ71~125B7W1B
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2. In geval meerdere units worden geïnstalleerd (2 units of meer),
zijdelings per rij gekoppeld.

Afmetingsverhoudingen van H, A en L zijn in de onderstaande tabel
vermeld.

DIKTE VAN DE KOELMIDDELLEIDING 
EN TOEGESTANE LEIDINGLENGTE

Keuze van het leidingmateriaal

■ Constructiemateriaal: met fosforzuur gedeoxideerde, naadloze
koperen buis voor koelmiddel.

■ Getemperde kwaliteit: gebruik leidingen van getemperd staal in
functie van de leidingdiameter zoals aangegeven in de tabel
hieronder.

■ De wanddikte van de koelmiddelleidingen moet voldoen aan de
geldende plaatselijke en nationale voorschriften. De minimale
leidingdikte voor leidingen voor R-410A moet overeenstemmen
met de waarden in de tabel hieronder.

O=Gegloeid
1/2H=Halfhard

Maat koelmiddelleiding

■ Paarsysteem (Raadpleeg afbeelding 2)

Toelaatbare leidinglengte en hoogteverschil

Zie onderstaande tabel voor lengte en hoogte. 
(Raadpleeg afbeelding 2)

De lengte van de leiding moet minimaal 5 m bedragen. Als aan deze
voorwaarde niet wordt voldaan, wordt het systeem overbelast
(abnormaal hoge druk, enzovoort). Als de afstand tussen de
binnenunit en de buitenunit kleiner dan 5 m is, verlengt u de leiding
tot ten minste 5 m door extra bochten te maken.

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ HET AANLEGGEN 
VAN DE KOELMIDDELLEIDINGEN

■ Er mag niets anders dan het gespecificeerde koelmiddel in het
koelcircuit terechtkomen, zoals lucht, enz. Als bij het werken aan
de unit koelmiddel lekt, moet u de ruimte onmiddellijk goed
verluchten.

■ Gebruik uitsluitend R-410A wanneer u koelmiddel bijvult
Installatiegereedschap:
Gebruik werktuigen (vulslang, manometerset, enz.) die uitsluitend
worden gebruikt voor systemen met R-410A om te weerstaan aan
de druk en te voorkomen dat er vreemde materialen (zoals
minerale olie of vocht) in het systeem terechtkomen.
Vacuümpomp:
Gebruik een tweetraps vacuümpomp met terugslagklep
Zorg dat de olie in de pomp niet in het systeem terugstroomt als
de pomp buiten werking is.
Gebruik een vacuümpomp die het systeem tot –100,7 kPa
(–755 mm Hg) kan leegpompen.

■ Knijp de leiding dicht of sluit ze af met tape om te voorkomen dat
er vuil, vloeistoffen of stof in terechtkomen.

Ga buitengewoon voorzichtig te werk wanneer u koperen
leidingen door een muur voert.

L A

L≤H
0<L≤1/2H 150 (250)

1/2H<L 200 (300)

H<L Installatie onmogelijk

Het monteren van de leidingen moet gebeuren door een
erkend koeltechnicus, overeenkomstig de lokale en
nationale voorschriften.

LET OP Informatie voor personen die instaan voor het
installeren van de leidingen:

■ Open de afsluitklep nadat de leidingen zijn
geïnstalleerd en leeggepompt. (Wanneer u het
systeem probeert te gebruiken met gesloten klep
kan de compressor schade oplopen.)

■ Laat geen koelmiddel vrij in het milieu. Tap het
koelmiddel af volgens de van toepassing zijnde
lokale en nationale voorschriften.

■ Gebruik geen vloeimiddel bij het solderen van de
koelmiddelleiding.
Gebruik bij het solderen fosforkoper lasmateriaal
metaal (BCuP) waarbij geen vloeimiddel wordt
vereist.
(Een chlorine vloeimiddel zou de leidingen
aantasten, terwijl een vloeimiddel met fluoride de
kwaliteit van de koelolie zou aantasten, waardoor
het koelleidingsysteem negatief zou worden
beïnvloed.)

Leidingdiameter
Getemperde kwaliteit van 

het leidingmateriaal Minimale dikte (mm)

9,5 O 0,80

15,9 O 1,20

19,1 1/2H 1

≥1000 (1500)

≥400 (600)

≥2000 (3000)

A

H

L

Maat koelmiddelleiding

Gasleiding

Klasse Standaardmaat Vergroot Vloeistofleiding

71, 100, 125 Ø15,9 Ø19,1 Ø9,5

Toegestane leidinglengte

Maximaal toegestane leidinglengte (Getal tussen 
haakjes vertegenwoordigt equivalente lengte) L1 50 m 

(70 m)

Maximaal hoogteverschil tussen binnen en buiten H1 30 m

Lengte zonder vulling L1 ≤7,5 m

Plaats Installatieperiode Beveiligingsmethode

Buitenunit

Langer dan een 
maand Knijp de leiding dicht

Korter dan een 
maand Knijp de leiding dicht of 

plak ze af
Binnen Ongeacht de 

tijdsduur
Montagehandleiding
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■ Wanneer u werkt met de bestaande koelmiddelleiding
Let op de volgende punten wanneer u werkt met de bestaande
koelmiddelleiding.

■ In de volgende gevallen mag u de bestaande leiding niet
hergebruiken en moet u nieuwe leidingen installeren.
- Wanneer zich bij het voordien gebruikte model problemen 

met de compressor voordeden (dit zou oxidatie van de 
koelmiddelolie, afbladderen en andere negatieve effecten 
tot gevolg kunnen hebben).

- Wanneer de binnen- of buitenunits gedurende lange tijd 
van de leiding waren losgekoppeld (de leiding kan water of 
vuil bevatten).

- Wanneer de koperen leiding is aangetast.

■ U mag geen flares hergebruiken, maar moet met nieuwe
flares werken om lekken te voorkomen.

■ Controleer de lasverbindingen op gaslekken als de lokale
leidingen lasverbindingen bevat.

■ Vervang aangetaste isolatie door nieuw materiaal.

KOELMIDDELLEIDINGEN

■ Lokale leidingen kunnen in vier richtingen worden geïnstalleerd.

Figuur - Lokale leidingen in vier richtingen

■ Wanneer u twee gleuven uitsnijdt, kunt u de installatie uitvoeren
zoals afgebeeld in afbeelding "Lokale leidingen in vier
richtingen".
(Breng de openingen aan met een metaalzaag.)

■ Om de aansluitleiding naar beneden te monteren, moet u met
een boor van Ø6 mm een gat maken in het middelste deel rond
het doorsteekgat. (Raadpleeg afbeelding "Lokale leidingen in
vier richtingen".)

■ Na het maken van het doorsteekgat brengt u best reparatieverf
aan op de rand en de uiteinden om roest te voorkomen.

Binnendringende vreemde voorwerpen voorkomen

Dicht de doorvoeropeningen van de leiding af met stopverf of isolatie-
materiaal (lokaal aan te schaffen), zoals afgebeeld.

Insecten of kleine dieren die in de buitenunit binnendringen kunnen
een kortsluiting veroorzaken in de elektriciteitskast.

Waarschuwingen bij het omgaan met de afsluiter

■ De afsluiters voor de binnen-buiten-aansluitleidingen zijn
gesloten bij de verzending in de fabriek.

De namen van de onderdelen van de afsluiter vindt u terug in de
afbeelding.

■ Aangezien u de zijkanten kunt beschadigen wanneer u de flare-
moeren met alleen een momentsleutel los- of vastdraait, moet u
de afsluitklep altijd eerst met een sleutel blokkeren en dan pas
met een momentsleutel werken.
Zet geen sleutel op het klepdeksel.

Oefen geen kracht uit op het klepdeksel om geen koelmiddellek
te veroorzaken.

■ Voor koelen bij lage omgevingstemperaturen of alle andere
werkingen onder lage druk, moet u een siliconenafdichting e.d.
aanbrengen om bevriezing van het deel van de gasleiding aan
de flaremoer te voorkomen. Raadpleeg de afbeelding.

1 Boor

2 Middendeel rond doorsteekgat

3 Doorsteekgat

4 Opening

5 Aansluitleiding

6 Onderste frame

7 Voorplaat

8 Leidinguitlaatplaat

9 Schroef voorplaat

10 Schroef leidinguitlaatplaat

A Voor

B Achter

C Zijkant

D Beneden

44

321 7 8

9
10

A
D

C

B

5 6

1 Stopverf of isolatiemateriaal 
(lokale levering)

LET OP Zorg dat het ventiel open blijft staan wanneer het
systeem in bedrijf is.

1 Servicepoort

2 Afsluitklep

3 Aansluiting lokale leiding

4 Klepdeksel

1 Moersleutel

2 Momentsleutel

Siliconenafdichting
(Zorg ervoor dat er geen 
openingen blijven)

1

3

4

1

2

2

REQ71+100B7V3B + REQ71~125B7W1B
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Gebruik van de afsluitklep

Gebruik een zeskantsleutel van 4 mm en van 6 mm.

■ De klep openen

1. Plaats de zeskantsleutel op de klepstang en draai naar links.

2. Stop wanneer de klepstang niet verder draait. De klep is nu
open.

■ De klep sluiten

1. Plaats de zeskantsleutel op de klepstang en draai naar rechts.

2. Stop wanneer de klepstang niet verder draait. De klep is nu
dicht.

Waarschuwingen bij het omgaan met het klepdeksel

■ Het klepdeksel is verzegeld op de
plaats die door de pijl wordt
aangegeven.
Zorg dat u het niet beschadigt.

■ Draai het klepdeksel goed vast nadat u de afsluiter hebt
gebruikt.

■ Ga na het sluiten van het deksel na of er koelgaslekkage
voorkomt.

Waarschuwingen bij het omgaan met de servicepoort

■ Draai het klepdeksel opnieuw vast na de werkzaamheden.
Draaimoment: 10,8~14,7 N•m

Voorzorgsmaatregelen bij het aansluiten van lokale 
leidingen en de isolatie

■ Laat de binnen- en buitenaftakleidingen nooit in contact komen
met het klemmendeksel van de compressor.
Als de isolatie van de vloeistofzijdige leiding in contact zou
kunnen komen met het klemmendeksel van de compressor,
moet u de hoogte regelen zoals aangegeven in afbeelding 8.
Zorg er ook voor dat de lokale leiding niet tegen de bouten of de
buitenpanelen van de compressor komt.

■ Als de buitenunit boven de binnenunit is geïnstalleerd, kan dit
het gevolg zijn:
Gecondenseerd water op de afsluitklep kan naar de binnenunit
lopen. Voorkom dit door de afsluitklep in isolatiemateriaal in te
pakken.

■ Als de temperatuur hoger is dan 30°C en de relatieve
vochtigheid meer dan 80% bedraagt, moet het isolatiemateriaal
ten minste 20 mm dik zijn om condensatie aan het oppervlak te
voorkomen.

■ Isoleer de lokale leiding aan de vloeistof- en de gaszijde.

(De leiding aan de gaszijde kan temperaturen tot ongeveer
120°C bereiken; werk dus met isolatiemateriaal dat tegen
dergelijke temperaturen bestand is.) (Raadpleeg afbeelding 8)

1 Compressor

2 Klemmendeksel

3 Lokale binnen- en buitenleiding

4 Kurk, enz.

5 Isolatiemateriaal

6 Bouten

A Wees voorzichtig met aansluitingen van leidingen, bouten en het 
buitenpaneel

Waarschuwingen voor flareaansluiting

■ Zie de tabel voor de afmetingen als u met flares werkt en voor
de draaimomenten. (Door te vast aan te draaien kan de flare
splijten.)

■ Wanneer u de flaremoer monteert, moet u koelmachineolie op
de flare aanbrengen (op de binnen- en buitenkant) en de moer
eerst 3 of 4 keer met de hand draaien.
Smeer dit gedeelte in met ether- of esterolie.

■ Inspecteer de leidingaansluitingen met behulp van stikstof e.d.
op gaslekken na het beëindigen van de montage.

Waarschuwingen voor het gebruik van een sifon

Aangezien de olie in de stijgleiding terug naar de compressor zou
kunnen vloeien wanneer deze is gestopt en zo vloeistofcompressie
kan veroorzaken, of de olieterugvoer kan verslechteren, moet u op
een geschikte plaats in de stijggasleiding een sifon voorzien.

■ Installatieruimte sifon. (Raadpleeg afbeelding 3)

A Buitenunit

B Binnenunit

C Gasleiding

D Vloeistofleiding

E Olieafscheider

H Installeer de sifon bij ieder hoogteverschil van 15 m.

■ Een sifon is niet nodig wanneer de buitenunit hoger staat dan de
binnenunit.

 Sluitrichting

A Vloeistofzijde

B Gaszijde

Draaimoment

Vloeistofleiding 13,5~16,5 N•m

Gasleiding 22,5~27,5 N•m

A

B

LET OP Blote leidingen kunnen condensatie of brand-
wonden veroorzaken wanneer u ze aanraakt.

Leiding-
dikte

Draaimoment 
flaremoer

A-afmetingen 
voor werken 

met flares (mm) Flarevorm

Ø9,5 32,7~39,9 N•m 
(333~407 kgf•cm) 12,8~13,2

Ø15,9 61,8~75,4 N•m 
(630~770 kgf•cm) 19,3~19,7

Ø19,1 97,2~118,6 N•m 
(989,8~1208 kgf•cm) 23,6~24,0

R=0.4~0.8

45° ±2

90°±2

A

Montagehandleiding
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Waarschuwingen voor solderen

■ Werk met stikstof bij het solderen.
Wanneer u soldeert zonder stikstof te vervangen of zonder
stikstof in de leiding te blazen, wordt een aanzienlijke
geoxideerde filmlaag op de binnenkant van de leidingen afgezet,
wat een nadelig effect heeft op de kleppen en de compressors in
het koelsysteem en in de weg staat van een normale werking.

■ Wanneer u soldeert terwijl u stikstof in de leiding inbrengt, moet
de druk van de stikstof op 0,02 MPa staan met een reduceer-
ventiel (=net genoeg om op de huid te voelen). 
(Raadpleeg afbeelding 6)

1 Koelleiding

2 Te solderen deel

3 Tape

4 Handklep

5 Reduceerventiel

6 Stikstof

LUCHTLEDIG POMPEN

■ Ontlucht de lucht niet met koelmiddel. Gebruik een vacuüm-
pomp om de installatie te ontluchten. Er wordt geen extra
koelmiddel geleverd voor ontluchting.

■ De leidingen in de units zijn door de fabrikant gecontroleerd op
lekken. De monteur moet de ter plaatse aangebrachte
koelmiddelleidingen controleren op lekkage.

■ Controleer of de ventielen stevig gesloten zijn alvorens een
lekproef uit te voeren of te vacuümeren.

Installatie voor vacuümeren en lekproef: (Raadpleeg
afbeelding 5)

Procedure voor lekproef

Lekproef moet in overeenstemming zijn met EN378-2.

KOELMIDDEL VULLEN

Voorzorgsmaatregel voor onderhoud

Deze unit vereist extra koelmiddel, afhankelijk van de lengte van de
leidingen die ter plaatse zijn aangesloten. Pomp het koelmiddel in
vloeibare toestand in de vloeistofleiding. Omdat R-410A een
gemengd koelmiddel is, verandert de samenstelling als het koel-
middel in gasvormige toestand wordt geladen. Hierdoor is de
normale werking van het systeem niet meer gegarandeerd.

Bij dit model moet u niet extra bijvullen als de leidinglengte ≤7,5 m is.

Bijkomende koelmiddelvulling

■ Bij meer dan 7,5 m, gelieve een hoeveelheid koelmiddel bij te
voegen zoals in de tabel hieronder aangegeven.

Voor latere service geeft u de gekozen hoeveelheid aan met een
cirkel in de hieronderstaande tabel.

Bijkomende hoeveelheid <eenheid: kg>

1 Manometer

2 Stikstof

3 Koelmiddel

4 Weegapparaat

5 Vacuümpomp

6 Afsluiter

1 Zuig de leidingen leeg en controleer het vacuüm(1). (Gedurende 
1 minuut geen drukstijging.)

(1) Gebruik een 2-traps vacuümpomp met terugslagklep die tot 
–100,7 kPa (5 Torr, –755 mm Hg) kan vacumeren.
Pomp het systeem met een vacuümpomp via de vloeistof- en 
gasleidingen langer dan 2 uur vacuüm en breng het systeem 
op een onderdruk van –100,7 kPa. Als het systeem al meer 
dan een uur in die toestand is dient u te controleren of de 
vacuümmanometer stijgt of daalt. Als de druk is gestegen, 
kan het systeem vocht of lekkages bevatten.

2 Breek het vacuüm met minimaal 2 bar stikstof. (Laat de druk 
nooit hoger dan 4,15 MPa stijgen.)

3 Voer op de koppeldelen van de leidingen de lektest uit met 
behulp van zeepsop, etc.

4 Laat de stikstof ontsnappen.

5 Leegzuigen en vacuüm nogmaals controleren(1).

6 Wanneer de vacuümmeter niet meer stijgt, mag u de afsluiters 
openen.

LET OP Als de mogelijkheid bestaat dat er zich vocht in het
systeem bevindt dient u het volgende te doen (als het
leidingwerk is uitgevoerd in het regenseizoen of
gespreid werd over een langere periode kan er tijdens
de werken vocht in de leidingen zijn terechtgekomen).
Breng het systeem na de 2 uur vacuümpompen met
stikstofgas op een druk van 0,05 MPa (door het
vacuüm te verbreken) en pomp het systeem
vervolgens met de vacuümpomp gedurende 1 uur
opnieuw vacuüm tot –100,7 kPa (vacuümdrogen). Als
u het systeem binnen de 2 uur niet kan evacueren tot
–100,7 kPa dient u de vacuümonderbreking en het
vacuümeren te herhalen. Als het systeem vervolgens
gedurende een uur is gevacuümeerd dient u na te
gaan of de vacuümmanometer niet stijgt.

Na het ontluchten met een vacuümpomp kan het
gebeuren dat de koelmiddeldruk niet stijgt, zelfs niet
wanneer de afsluiter open is gedraaid. De reden
hiervoor is dat bijv. de afsluiter in het buitenunitcircuit
gesloten is, maar dit vormt geen probleem om de unit
te gebruiken.

Wanneer op de unit onderhoud wordt uitgevoerd waarbij
het koelmiddelsysteem moet worden geopend, moet het
koelmiddel conform de plaatselijke voorschriften worden
geëvacueerd.

LET OP De leidinglengte is de lengte in 1 richting, gas of
vloeistof.

Aangesloten leidinglengte

Klasse 7,5~30 m 30~40 m 40~50 m

71 +0,20 +0,70 +1,20

100+125 +0,10 +0,60 +1,10

LET OP Wanneer u het koelmiddel vanaf nul vult, moet u eerst
de leidingen leegpompen. Voer dit leegpompen uit op
de servicepoort. Gebruik de poort van de afsluiter niet
om te vacumeren. Op een dergelijke poort kunt u niet
volledig leegpompen.

Positie van servicepoort:
Units met een warmtepomp hebben 2 poorten op
de leiding. Eén tussen de vloeistofontvanger en
de elektronische expansieklep en een tweede
tussen de warmtewisselaar en de 4-wegsklep.
REQ71+100B7V3B + REQ71~125B7W1B
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Totaal bijkomend gewicht koelmiddel (na een lek, e.d.)

Wanneer de totale lengte van de koelmiddelleiding 7,5 meter of
minder bedraagt, vult u de hoeveelheid koelmiddel die staat vermeld
op het naamplaatje. Wanneer de leidinglengte meer dan 7,5 meter
bedraagt, moet u de hoeveelheid op het naamplaatje en de hoeveel-
heid voor bijkomend vullen optellen.

Voorzorgsmaatregelen bij het afpompen

De buitenunit is voorzien van een lagedrukschakelaar ter bescher-
ming van de compressor.

Ga voor het afpompen als volgt te werk.

Dit is het einde van de afpompwerking. Na het afpompen kan de
afstandsbediening het volgende patroon weergeven:

- "U4"
- leeg scherm
- ventilator van de binnenunit draait ongeveer 30 seconden

Ook wanneer de knop ON op de afstandsbediening wordt ingedrukt,
functioneert dit niet. Zet de hoofdstroomschakelaar uit en weer aan.

WERK AAN DE ELEKTRISCHE BEDRADING

Voorzorgsmaatregelen bij werk aan de elektrische 
bedrading

■ Alle voedingscircuits moeten zijn onderbroken voordat u aan de
klemmen begint te werken.

■ Werk alleen met koperdraad.

■ De bedrading tussen de binnen- en de buitenunit moet op 230 V
voorzien zijn.

■ Schakel de hoofdschakelaar niet in alvorens de bedrading is
voltooid.
Zorg dat de contactverbreking van alle polen van de
hoofdschakelaar minstens 3 mm bedraagt.

■ Voor W1
Sluit voedingskabels in normale fase aan. Als voedingskabels in
omgekeerde fase worden aangesloten, geeft de afstands-
bediening van de binnenunit "U1" aan en werkt de apparatuur
niet. Verwissel twee van de drie voedingskabels (L1, L2 en L3)
zodat ze in de juiste fase zijn aangesloten.
Als het contact in de magneetschakelaar met kracht wordt
ingeschakeld terwijl de apparatuur buiten werking is, brandt de
compressor door. Schakel het contact dus nooit met kracht in.

■ Gebundelde kabels nooit in een unit persen.

■ Bevestig de kabels zo, dat ze de leidingen niet aanraken (met
name aan de hogedrukkant).

■ Bevestig de elektrische bedrading zoals aangegeven op
afbeelding 9 zodat de bedrading niet in contact komt met de
leidingen, vooral aan de hogedrukzijde.
Zorg dat er geen externe druk wordt uitgeoefend op de
klemaansluitingen.

Bevestig de bedrading in de hieronder aangegeven volgorde.

1 Bevestig de aarding aan de bevestingsplaat van de afsluitklep
zodat hij niet kan verschuiven.

2 Bevestig de aarding opnieuw aan de bevestigingsplaat van de
afsluitklep samen met de elektrische bedrading en de bedrading
tussen de units.

■ Geleid de elektrische bedrading zodanig dat het voordeksel bij
het werken aan de bedrading niet omhoog wordt geduwd en
maak het voordeksel goed vast. (Raadpleeg afbeelding 9)

A V3-type

B W1-type

1 Schakelkast

2 Montageplaat afsluiter

3 Aarding

4 Voeding en aardingsbedrading

5 Bedrading tussen units

6 Kabelbinder

■ Voor kabels die uit de unit komen, kan een beschermende
mantelbuis worden aangebracht in het doorsteekgat.
(Raadpleeg afbeelding 4)

A Binnenkant

B Buitenkant

1 Draad

2 Bus

3 Moer

4 Frame

5 Slang

Bescherm de kabels met plastic buizen om te voorkomen dat de
rand van het doorsteekgat in de kabels snijdt wanneer u geen
mantelbuis gebruikt.

LET OP Sluit de lagedrukschakelaar bij deze handeling nooit
kort.

Procedure Voorzorgsmaatregel

1 Monteer een manometer aan 
de servicepoort van de 
gasafsluiter.

Gebruik alleen een 
manometer voor R-410A.

2 Zet de ventilator met de 
afstandsbediening in werking.

Ga na of de afsluiters aan de 
vloeistofkant en de gaskant 
open staan.

3 Druk op de afpomptoets op de 
pc-kaart van de buitenunit.

De compressor en de 
ventilator van de buitenunit 
treden automatisch in werking.
Als u stap 3 vóór stap 2 
uitvoert, is het mogelijk dat de 
ventilator van de binnenunit 
automatisch begint te draaien. 
Let hier goed op.

4 2 minuten laten werken tot de 
apparatuur regelmatig loopt.

—

5 Sluit de afsluiter aan de 
vloeistofzijde goed. 
(Raadpleeg "Gebruik van de 
afsluitklep" op pagina 7)

Als de klep niet goed wordt 
afgesloten, kan de 
compressor verbranden.

6 Als de lagedrukschakelaar 
AAN staat, stopt de unit. Sluit 
de afsluiter aan de gaskant.

—

■ Een erkend elektricien moet instaan voor de volledige
bedrading.

■ Alle door derden geleverde onderdelen en elektrische
constructies dienen te voldoen aan de van toepassing
zijnde plaatselijke en landelijke voorschriften.

■ Hoogspanning
Om elektrische schokken te voorkomen moet u de
voeding 1 minuut of langer onderbreken voordat u
service uitvoert aan elektrische onderdelen. Meet
zelfs na 1 minuut altijd nog de spanning aan de
klemmen van condensators van het hoofdcircuit of
elektrische onderdelen, en controleer dat deze
spanning niet meer dan 50 V DC bedraagt voordat u
ze aanraakt.

LET OP Informatie voor personen die instaan voor de
elektrische bedrading:

Gebruik de unit niet alvorens de koelmiddelleidingen
compleet zijn. (Wanneer u de unit gebruikt voor de
leidingen klaar zijn, kan de compressor beschadigd
worden.)
Montagehandleiding
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■ Houd u bij de aanleg aan het diagram voor elektrische
bedrading.

■ Plooi de kabels en bevestig het deksel goed zodat het goed
past.

Voorzorgsmaatregelen voor de bedrading van de 
voeding en tussen de units

■ Gebruik een ronde klem voor aan-
sluiting op het klemmenbord van de
voeding. Als dit echt niet mogelijk
is, let dan op de volgende punten.
- Sluit geen draden van een verschillende gauge aan op 

dezelfde voedingsklem. (Losse draden kunnen oververhitting 
veroorzaken.)

- Sluit draden met eenzelfde gauge als volgt aan.

■ Draai de klemschroeven vast met de goede schroevendraaier.
Een te kleine schroevendraaier kan de schroefkop beschadigen
zodat u de schroef niet meer goed kunt vastdraaien.

■ Wanneer u de klemschroeven te vast aanschroeft, kunt u de
schroeven beschadigen.

■ Zie de onderstaande tabel voor het aanhaalkoppel van de
klemschroeven.

■ Zie de installatiehandleiding bij de binnenunit voor de bedrading
van binnenunits, etc.

■ Monteer een aardlekschakelaar en zekering op de
voedingsleiding. (Raadpleeg afbeelding 7)

■ Gebruik bij de bedrading de voorgeschreven kabels, voer de
aansluitingen volledig uit, en bevestig de kabels zodanig dat ze
niet aan de klemmen trekken.

Specificaties van standaardbedradingscomponenten

UITVOEREN VAN EEN TEST

■ Open de afsluiters aan de vloeistof- en gaszijde volledig.

■ Zie voor de testprocedure de installatiehandleiding van de
binnenunit.

Controles voor de ingebruikname

Uitvoeren van een test

1 Zorg dat de vloeistof- en gasafsluitkleppen open staan.

Sluit het voorpaneel vóór gebruik, anders loopt u risico op een
elektrische schok.
- Nadat u met een vacuümpomp de lucht hebt verwijderd, zal 

de koelmiddeldruk misschien niet stijgen, zelfs als de 
afsluitklep is geopend.
Dit valt te verklaren door het feit dat de koelmiddelleiding van
de binnenunit binnenin gesloten is met elektrische kleppen.
Dit veroorzaakt geen problemen bij de werking.

2 Zet de unit op koelen en druk op de bedrijfschakelaar.

3 Druk op de inspectie/testschakelaar op de afstandsbediening
om het toestel in de testmodus te schakelen.

4 Luister of u de compressor tijdens de test hoort starten en
stoppen. Als de compressor start en stopt, moet u het toestel
onmiddellijk met de afstandsbediening stilleggen en het
koelmiddelniveau e.d. controleren. Dit kan wijzen op een storing.

5 Bij de eerste proefwerking van de unit worden de kleppen
gecontroleerd of ze niet gesloten zijn. Daarom start de unit
gedurende 2-3 minuten op in de koelmodus (zelfs als de
afstandsbediening op verwarmen staat), waarna ze automatisch
op verwarmen overschakelt. De afstandsbediening geeft altijd
verwarmen aan.

Aanhaalkoppel (N•m)

M4 (X1M) 1,2~1,8
M5 (X1M) 2,0~3,0
M5 (EARTH) 3,0~4,0

1 Aardlekschakelaar

2 Zekering

3 Afstandsbediening

Power supply

Type
Lokale 

zekering Draadtype(1)

(1) Alleen voor beveiligde leidingen. H07RN-F gebruiken als geen beveiligde 
leidingen worden gebruikt.

Diameter

Draadtype 
van bedrading 
tussen de units

REQ71B7V3B 32 A
H05VV-U3G De draaddikte 

moet overeen-
stemmen met 
de van toepas-

sing zijnde 
plaatselijke en 

nationale 
voorschriften.

H05VV-U4G2,5

REQ100B7V3B 40 A

REQ71B7W1B
16 A

H05VV-U5GREQ100B7W1B

REQ125B7W1B 20 A

Te controleren punten

Elektrische 
bedrading
Bedrading tussen 
units
Aardingsdraad

■ Stemt de bedrading overeen met het bedradings-
schema?
Controleer of u geen bedrading bent vergeten en
of er geen ontbrekende of omgekeerde fasen
voorkomen.

■ Is de unit goed geaard?
■ Zijn de schroeven van de bedrading los?

Koelleiding ■ Klopt de maat van de leidingen?
■ Is het isolatiemateriaal voor de leiding goed

bevestigd?
Zijn zowel de vloeistof- als de gasleidingen
geïsoleerd?

■ Staan de afsluitkleppen aan de vloeistof- en de
gaszijde open?

Extra koelmiddel ■ Hebt u de extra hoeveelheid koelmiddel en de
lengte van de koelmiddelleiding opgeschreven?

 Open-richting

A Vloeistofzijde

B Gaszijde

Verwijder het deksel en draai zo 
ver mogelijk linksom met een 
zeskantsleutel

A

B

REQ71+100B7V3B + REQ71~125B7W1B
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Voorzorgsmaatregelen voor het uitvoeren van een test

■ Wanneer op de afstandsbediening de storingscode E0, E3 of E4
verschijnt, kan de afsluitklep of de uitlaatopening gesloten zijn.

■ Bij een faseomkering in het geval van W1-units, verschijnt U1 op
het display van de afstandsbediening van de binnenunit.
Bij een ontbrekende fase in het geval van W1-units, verschijnt
E0 of E6 op het display van de afstandsbediening van de
binnenunit.
De unit werkt niet als dit zich voordoet. Schakel in dat geval het
toestel uit, controleer de bedrading opnieuw en verwissel twee
van de drie elektrische draden. (Forceer de elektromagnetische
schakelaar nooit wanneer het toestel niet werkt.)

■ Controleer op spanningsschommelingen wanneer de storings-
code E6 op de afstandsbediening verschijnt.

■ Controleer de bedrading tussen de units wanneer de
storingscode U4 of UF op de afstandsbediening verschijnt.

Diagnose

■ Op het LCD van de afstandsbediening
Wanneer de werking van het toestel stopt door een storing, kunt
u een diagnose stellen met behulp van de storingscode op de
afstandsbediening

- Controleer de storingscode in de montagehandleiding van de 
binnenunit.

- Afhankelijk van het type van de binnen- of buitenunit, 
verschijnt geen storingscode.

EISEN BIJ HET ONTMANTELEN

Het ontmantelen van de unit en behandelen van het koelmiddel, de
olie en eventuele andere onderdelen moet gebeuren in overeen-
stemming met de van kracht zijnde plaatselijke en nationale
reglementeringen. 

Storingscode Beschrijving

E6 Overbelasting spanning compressor

J2 Storing sensor elektrische stroom
Montagehandleiding
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BEDRADINGSSCHEMA

A1P............................ Printplaat

BS1............................ Drukknop (geforceerde ontdooiing -
afpompen)

C1,C2 ........................ Condensator (M1F-M2F)

C3 ...................... * ..... Condensator (M1C)

CT.............................. Stroomtransfo (T1A)

DS1............................ Keuzeschakelaar

E1HC......................... Carterverwarming

F1U,2U ...................... Zekering (T6,3/250 V)

HAP ........................... LED (groen)

K1M ........................... Magnetische contactgever (M1C)

K1R............................ Magnetisch relais (K1M)

K2R............................ Magnetisch relais (Y2S)

K3R............................ Magnetisch relais (E1HC)

K4R............................ Magneetrelais (Y1S)

K5R,K6R,K7R............ Magneetrelais (M1F)

K8R,K9R,K10R.. **.... Magneetrelais (M2F)

M1C........................... Motor (compressor)

M1F,M2F.................... Motor (ventilator)

PC.............................. Voedingscircuit

Q1DI...........................Aardlekschakelaar (plaatselijk te voorzien)
(≤30 mA)

Q1M,Q2M ..................Thermoschakelaar (M1F-M2F)

Q1RP ................. ## ...Faseomkeercircuit

R1T ............................Thermistor (lucht)

R2T ............................Thermistor (batterij)

R3T ............................Thermistor (afvoer)

RC..............................Signaalontvangercircuit

S1PH..........................Drukschakelaar (HOOG)

S1PL ..........................Drukschakelaar (LAAG)

SD..............................Ingang voor beveiligingen

T1A ............................Transformator

TC ..............................Signaalzendercircuit

X1M,X2M ...................Aansluitstrip

Y1E ............................Expansieventiel (elektrisch type)

Y1S ............................Vierwegsklep

Y2S ............................Elektromagnetische klep

: Lokale bedrading BLK : Zwart

L : Stroomvoerend BLU : Blauw

N : Nulleider ORG : Oranje

: Aansluitklem RED : Rood

: Connector WHT : Wit

: Beschermende aarding (schroef) YLW : Geel

: Kortsluitstekker

,

* : uitsluitend V3-model

** : uitsluitend klasse 125

## : uitsluitend W1-model

OPMERKING 1: Sluit S1PL niet kort om de unit te laten functioneren. Hierdoor zou de compressor defect geraken.

OPMERKING 2: Controleer in de servicehandleiding hoe u de keuzeschakelaars kunt instellen. De fabrieksinstelling van alle
schakelaars is op OFF.

SWITCH BOX (OUTDOOR) : SCHAKELKAST (BUITEN)

POSITION OF COMPRESSOR TERMINAL : POSITIE VAN DE COMPRESSORAANSLUITKLEM

WIRE ENTRANCE : DRAADINGANG
REQ71+100B7V3B + REQ71~125B7W1B
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